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SAFETY NOTES

40L Bag

It complies with EN: 1888-1:2015 + 
EN:1888-2:2016 and with correct use and 
maintenance will give good service. If, 
however you should have any problems with 
your pushchair, please contact your Micralite 
retailer who will take appropriate action. 

The Micralite 40L bag shall only be used with 
the Micralite TwoFold.

MAXIMUM CAPACITY FOR BAG: 10KG. 

MAXIMUM VOLUME OF BAG: 40L (Litres)

CARE AND MAINTENANCE

Fabric items and seat unit 

For fabric wash care instructions please 
refer to the care guide included with your 
pram. Keep away from direct heat and strong 
sunlight. A certain degree of fading may 
occur over time through everyday use. Never 
machine wash, tumble dry, iron or bleach. 

Never leave accessories such as the 
Sunshade or raincover where heat and light 
may discolour the fabrics or distort the 
plastics, e.g. on the car parcel shelf in hot 
weather.

www.micralite.com
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IMPORTANT - LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER CES 
INSTRUCTIONS POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

40L Sac

Elle est conforme aux normes EN: 1888-
1:2015 et EN:1888-2:2016 et si vous l’utilisez 
et l’entretenez correctement, elle vous 
assurera un bon service. Si toutefois vous 
avez des problèmes avec votre poussette, 
veuillez contacter votre détaillant Micralite 
qui prendra les mesures appropriées. 

La housse Micralite 40 L ne doit être utilisée 
qu’avec le châssis Micralite TwoFold.

CAPACITÉ MAXIMALE DU SAC À LANGER : 10 
KG. 

VOLUME MAXIMAL DU SAC À LANGER :  
40 L (Litres) 

ENTRETIEN ET MAINTENANCE 

Éléments en textile et siège 

Pour avoir des instructions concernant 
l’entretien et le lavage des éléments en 
textile, consultez le guide d’entretien fourni 
avec votre poussette. Tenez toujours loin 
de la chaleur directe et des rayons solaires 
directs.  
Un certain degré de décoloration peut se 
produire au fil du temps dans le cadre d’une 
utilisation quotidienne. Ne les lavez et ne les 
séchez jamais à la machine, ne les repassez 
jamais, n’utilisez jamais d’eau de javel. 

Ne laissez jamais les accessoires, tels 
que le pare-soleil ou la housse pare-pluie 
à un endroit où la chaleur et la lumière 
peuvent décolorer les tissus ou déformer 
les plastiques, par exemple sur la tablette 
arrière d’une voiture par temps chaud.

www.micralite.com
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IMPORTANTE – LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES PARA FUTURAS CONSULTAS

NOTAS DE SEGURIDAD

40L Bolsa

Cumple con EN: 1888-1:2015 y EN:1888-
2:2016 y un uso y mantenimiento correcto 
garantizarán una buena vida útil. Sin 
embargo, si tiene algún problema con su 
cochecito, póngase en contacto con el punto 
de venta de Micralite para que tomen las 
medidas pertinentes. 

La bolsa de 40 L de Micralite solo se deberá 
utilizar con Micralite TwoFold.

CAPACIDAD MÁXIMA DEL BOLSO: 10 KG. 

VOLUMEN MÁXIMO DEL BOLSO:  

40 L (litros) 

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Elementos de tela y unidad de asiento 

Para las instrucciones de lavado de los 
elementos de tela, consulte la guía de 
mantenimiento que se incluye en el coche 
de paseo. No se debe someter a calor directo 
ni luz solar intensa. Puede que ocurra cierto 
grado de desteñido con el tiempo debido al 
uso diario. Nunca se debe lavar a máquina, 
secar con secadora, planchar ni usar lejía. 

Nunca deje accesorios, como las cubiertas 
solares o de lluvia, en un lugar en el que la 
luz o el calor puedan decolorar los tejidos 
o deformar los plásticos (p. ej., en la parte 
trasera del coche a temperaturas altas).

www.micralite.com
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IMPORTANTE: LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE LE 
PRESENTI ISTRUZIONI PER CONSULTAZIONE FUTURA

NOTE SULLA SICUREZZA

40L Borsa

È conforme alla normativa EN: 1888-1:2015 
e EN:1888-2:2016 e con un utilizzo adeguato 
e una manutenzione corretta darà un 
buon servizio. Tuttavia, in caso di eventuali 
problemi con il passeggino, contattare il 
rivenditore Micralite il quale intraprenderà le 
azioni adeguate. 

La borsa da 40 l di Micralite deve essere 
utilizzata esclusivamente con il TwoFold di 
Micralite.

CAPACITÀ MASSIMA DELLA BORSA: 10 KG. 

VOLUME MASSIMO DELLA BORSA:  
40 l (litri) 

CURA E MANUTENZIONE

Elementi in tessuto e sedile 

Per le istruzioni di lavaggio dei tessuti, 
consultare il manuale di manutenzione 
fornito con la carrozzina. Tenere lontano 
dal calore diretto e dalla forte luce solare. 
A causa dell’utilizzo quotidiano, potrebbe 
verificarsi un certo grado di sbiadimento. Non 
lavare mai in lavatrice, asciugare a macchina, 
stirare o candeggiare. 

Non lasciare mai accessori quali parasole o 
parapioggia in luoghi dove il calore e la luce 
potrebbero sbiadire i tessuti o deformare 
la plastica, per es., in macchina sul ripiano 
portapacchi in estate.

www.micralite.com
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WICHTIG – BITTE SORGFÄLTIG LESEN UND DIESE ANWEISUNGEN 
GRIFFBEREIT AUFBEWAHREN

SICHERHEITSHINWEISE

40L Tasche

Er erfüllt EN: 1888-1:2015 und EN:1888-
2:2016 und bei korrekter Verwendung und 
Wartung wird er Ihnen einen guten Dienst 
erweisen. Falls Sie jedoch irgendwelche 
Probleme mit Ihrem Kinderwagen erfahren 
sollten, wenden Sie sich bitte an Ihren 
Micralite-Händler, der die entsprechenden 
Maßnahmen ergreifen wird. 

Die Micralite 40l-Tasche sollte nur mit dem 
Micralite TwoFold verwendet werden.

MAX. KAPAZITÄT TASCHE: 10KG.

MAX. VOLUMEN TASCHE: 40l (Liter) 

PFLEGE UND WARTUNG

Stoffteile und Sitzeinheit 

Für Anleitungen zum Waschen und zur Pflege 
des Stoffes, lesen Sie bitte die mit Ihrem 
Kinderwagen gelieferten Pflegeanweisungen. 
Halten Sie den Wagen fern von direkter Hitze 
und starker Sonneneinstrahlung. Etwas 
Ausbleichung kann mit der Zeit bei täglichem 
Einsatz vorkommen. Verwenden Sie nie eine 
Waschmaschine, einen Wäschetrockner, ein 
Bügeleisen oder Bleichmittel. 

Bewahren Sie Zubehör wie Sonnen- oder 
Regenschutz nie da auf, wo Hitze und 
Licht den Stoff bleichen oder das Plastik 
deformieren könnten, z.B. auf der hinteren 
Ablage im Auto bei warmem Wetter.

www.micralite.com
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VIKTIGT – LÄS BRUKSANVISNINGEN NOGGRANT OCH SPARA DEN 
FÖR FRAMTIDA BRUK

SÄKERHETSMEDDELANDEN

40L Vaska

Den uppfyller EN: 1888-1:2015 och EN:1888-
2:2016 och vid rätt användning och med 
rätt skötsel ska den fungera utan problem. 
Skulle du ändå få problem med barnvagnen, 
kontakta Micralite-återförsäljaren som 
kommer att hjälpa dig. 

Micralite 40-litersväska får endast användas 
till Micralite TwoFold.

MAXKAPACITET FÖR VÄSKAN: 10 KG. 

MAXVOLYM FÖR VÄSKAN: 40 LITER

SKÖTSEL OCH UNDERHÅLL
 

Tygdelar och sittdel 

Se barnvagnens skötselanvisningar för 
tvättråd. Undvik direkt värme och starkt 
solljus. Över tid kan en viss blekning av tyget 
ske då produkten används. Tvätta inte i 
maskin, torktumla, stryk eller blek inte. 

Lämna aldrig tillbehör som sol- eller 
regnskydd på platser där värme eller ljus 
kan bleka tyget eller förstöra plasten t.ex. 
hatthyllan i bilen vid varmt väder.

www.micralite.com
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ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ! ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ И СОХРАНИТЕ ИХ ДЛЯ ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

ПРИМЕЧАНИЯ ПО ТЕХНИКЕ 
БЕЗОПАСНОСТИ
40L Cymka

Оно соответствует требованиям стандартов 
EN: 1888-1:2015 и EN:1888-2:2016 и при 
надлежащем использовании и уходе будет 
безотказно служить вам. Тем не менее если 
с изделием возникнут какие-либо проблемы, 
обратитесь к продавцу Micralite, который 
предпримет соответствующие действия. 

Сумка Micralite объемом 40 л может 
использоваться только с шасси Micralite 
TwoFold.

МАКСИМАЛЬНАЯ МАССА ГРУЗОВ В 
СУМКЕ: 10 КГ. 

МАКСИМАЛЬНЫЙ ОБЪЕМ СУМКИ:  
40 л (литров) 

УХОД И ОБСЛУЖИВАНИЕ

Детали из ткани и сиденье 

Указания по очистке деталей из ткани см. в 
руководстве по уходу, входящем в комплект 
поставки. Храните коляску вдали от прямых 
источников тепла и солнечного света. Со 
временем ткань может немного выцвести 
в процессе повседневного использования. 
Не стирайте и не сушите детали коляски 
в стиральной машине, не гладьте и не 
отбеливайте их. 

Не оставляйте принадлежности, такие 
как солнцезащитный тент или дождевик, 
в местах, где тепло и свет могут привести 
к выцветанию ткани или деформации 
пластмассовых изделий, например на 
багажной полке автомобиля в жаркую 
погоду.
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重要事项——请仔细阅读并妥善保留说明书以便日后使用

安全说明

40L 袋

产品符合EN: 1888-1:2015以及EN:1888-2:2016
标准，妥善使用及维护可让产品持久耐用。
若您对您的推车有任何疑问，请联系您的
Micralite零售商，其会采取相应措施。

Micralite 40升包仅可与Micralite TwoFold一同
使用。

包最大容量：10千克。 

包最大体积：40L（升）

保养及维修

织物及座椅 

请查看推车随附的保养指南，以查看织物清洗
保养说明。远离直接热源及强烈阳光照射。日
常使用可能会导致一定程度的褪色。请勿机
洗、烘干、烫熨或漂白。 

请勿将诸如遮阳罩或防雨罩等配件放置在热源
或光照可能会导致织物褪色或塑料变形的地
方，如炎热天气时的汽车置物板上。

www.micralite.com
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重要資訊：小心閱讀及保留這些指示以供將來參考

安全說明

40L 袋

它符合 EN: 1888-1:2015 及 EN:1888-2:2016 
標準，並在正確使用和保養下可帶來良好的使
用。但假如您的嬰兒推車有任何問題，請聯絡
您的 Micralite 零售商，零售商將採取合適行
動。

Micralite 40公升袋子只限於與 Micralite 
TwoFold 一起使用。

袋子的最高負載量為：10公斤。 

袋子的最大容量為：40公升

護理及保養

布料物件及座椅單元 

有關布料的洗滌指引，請參閱您的嬰兒推車附
有的護理指南。遠離直接的熱源及強光。經過
一段時間的日常使用後，可能會出現某種程度
的褪色。絕不可機洗、以乾衣機烘乾、熨燙或
漂白。 

絕不可把例如遮陽篷或雨罩等配件留在可因熱
力或光線引起布料變色或塑膠變形的地方，例
如天氣炎熱時放在汽車的儲物架上。

www.micralite.com
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هام - يُرجى ‎قراءة هذه التعليمات بعناية والاحتفاظ بها للرجوع إليها في المستقبل

ملاحظات السلامة

40L حقيبه

EN:1888- و EN: 1888-1:2015 يتوافق المنتج مع معايير

2:2016 ومع مراعاة الاستخدام السليم والصيانة الصحيحة سوف 

تتوافر الخدمة الجيدة. ومع ذلك، ففي حالة مواجهة أية مشاكل مع 

عربة الأطفال الخاصة بكم، يرجى الاتصال ببائع التجزئة لمنتجات 

Micralite والذي سوف يقوم باتخاذ الإجراءات المناسبة. 

يمكن استخدام حقيبة Micralite ‏40 لتر فقط عند استخدام 

.Micralite من TwoFold

أقصى سعة للحقيبة: 10 كغم. 

الحد الأقصى لحجم الحقيبة: 40 لتر 

العناية والصيانة

وحدة المقعد والأجزاء النسيجية 

يرجى الرجوع إلى الدليل المتضمن مع عربة الأطفال لقراءة 

إرشادات العناية بالنسيج وغسله. تُترك في مكان بعيدًا عن درجة 

الحرارة المباشرة وضوء الشمس القوي. قد يحدث بهتان محدود في 

الألوان مع مرور الوقت ومع الاستخدام اليومي. لا يجب الغسل في 

الغسّالة الأوتوماتيكية، ولا التجفيف في المجفف، ولا يجوز استخدام 

المكواة أو المبيضات. 

لا يجب أبداً ترك الملحقات مثل واقي الشمس أو غطاء المطر في 

مكان مكشوف، حيث إن الحرارة والضوء قد يسببا إزالة الألوان او 

تشوه البلاستيك، مثلاً على رف السيارة في الطقس الحار.

www.micralite.com
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